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und Fälle (raudales). — Die Länge des Kahns betrug fu^
und vierzig, die Breite fünf, die Tiefe vier Fuß, und schon aU
diesen Verhältnissen ergibt es sich, daß ungewöhnliche Kunst J-
forderlich sei, um den ewig schwankenden Kahn im Gleichgenn) ^
zu erhalten; solche Fahrzeuge sind aus einem einzigen BaumstaM
von hartem Holze verfertigt und passen auf so wilden Flüssen,
der Kahn, von den Wellen kaum gehoben, über die Steine^
Grundes rasselt und in der Heftigkeit der erhaltenen Stöße f" ^
die Mannschaft herauswirst. Daß der Boden platt ist, trägt lw
ter Umständen zur Sicherheit bei, macht aber die Befahrung 0tOj|
Ströme mit breitem Wellenschläge mißlich. Darum gibt auch s
Brasilier seiner Montana eine entgegengesetzte Gestalt, welche
den breiten Amazonas paßt, allein im obern Huallaga den blutet
gang der Reisenden herbeiführen würde. In der peruanisch^
Kanoa muß die Ladung mit großer Berücksichtigung des Glei9
gewichts vertheilt werden, und die Schwankungen bei stärkst
Winde sind anfangs sehr beunruhigend. Die beiden Enden blt
ben für die Ruderer frei, und in Mitte wird aus Heliconienbla^
tern ein kleines Schutzdach für den Patron errichtet, der nun fl'e'
lich in so beschränktem Raume sich nicht bequem fühlen und
weniger eine Arbeit vornehmen kann. Mit dem Morgen des
ten Tages war das Fahrzeug gepackt, und fröhlich wurde die stich
unter dem gebräuchlichen lauten Geschrei begonnen. Auf der
nen Plattform des Hintertheils stand die wichtige Person bch
Steuermannes (Popero), der gleich den nie niedersitzenden sti^
rern des Vordertheils sich nur eines kurzen Schaufelruders ^
dient, allein mit ihm den Kahn an den gefährlichsten Stellen i
leiten weiß. Neben ihm steht ein Knabe mit rothem und blaues
Thon festtäglich angemalt, bestimmt, die große, mit dem Felle de
Maquisapa überzogene Trommel zu rühren, die er mit den gest^
den Lauten einer Pfeife aus den Schenkelknochen des Nunso^
oder des kolossalen, großen amerikanischen Storches, des Touyvust^
begleitet. Die große Trompete aus Holz (Corneta), deren
rauhe Töne des Nachts eine Stunde weit hörbar sind, und Ki"
hornmuscheln durch die Serranos von der Seeküste gebracht un
von den Indiern wohl bezahlt, hin und wieder auch das duröb
bohrte Gehäus einer riesengroßen Landschnecke machen das n?u^
derliche Orchester vollstimmig. Der beste der Ruderer nimmt ^
Spitze ein (Puntero) und erleichtert durch besondere Manöv^
in den Stromschnellen dem Steuermanne sein Geschäft.
glitten wir auf dem Hellen Flusse zwischen malerischen Bergen tf#


